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Course of Studies 
L-12 

MEDIAZIONE LINGUISTICA 
LINGUISTIC MEDIATION (TRANSLATION STUDIES) 

 SSML GREGORIO VII 
ROMA 

 

Academic/Year S.S.D. Learning Activities ECTS 

First  L-LIN 01 Italian Language and Linguistics I 6 
 L-LIN10 English Language  6 

 L-LIN/10 
English Language Oral Mediation  
Translation  

20 

 
L-LIN/04 

French Language, Oral Mediation, 
Translation  

14 

 L-LIN/07 Spanish Language   
 

L-LIN/07 
Spanish Language Oral Mediation  
Translation  

14 

 L-LIN/14 German Language   
 

L-LIN/14 
German Language Oral Mediation  
Translation  

14 
LINGUA III L-OR/12 

L-LIN/09 
L-LIN/21 
L-OR/21 
L-OR/22 
L-LIN/15 

Arabic 
Portuguese 
Russian 
Chinese 
Japanese 
Swedish 

4 

 INFO/01 Applied Computer Science  4 
 Student Choice * Student Choice *  
 L-ART/06 Cinema, Photography and Television 4 
 M-STO/04 History of cities and territories  4 
 SECS-P/10 Sociology of Tourism 4 
 L-LIN 01 Italian for foreginers  4 
TOTAL   60 
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Academic/Year S.S.D. Learning Activities ECTS 

Second L-LIN 01 Italian Language and Linguistics II 6 
 L-LIN 02 Didactis of Modern Languages 6 
 L-LIN10 English Language and Literature  

 L-LIN/12 
English Language Oral Mediation  
Translation  

20 

 L-LIN/04 French Language  14 
 

L-LIN/04 
French Language Oral Mediation  
French Translation  

 

 L-LIN/07 Spanish Language  14 
 

L-LIN/07 
Spanish Language Oral Mediation  
Translation  

 

 L-LIN/14 German Language  14 
 

L-LIN/14 
German Language Oral Mediation  
Translation  

 
LINGUA III L-OR/12 

L-LIN/09 
L-LIN/21 
L-OR/21 
L-OR/22 
L-LIN/15 

Arabic 
Portuguese 
Russian 
Chinese 
Japanese 
Swedish 

6 

 INFO/01 Applied Computer Science II 4 
 Student Choice * Student Choice *  
 SECS-P/10 Enterprises management and organization  4 
 SECS-P/08 Economy and Enterprises management 4 
 L-LIN/13 German Literature 4 
 L-LIN/03 French Literature 4 
 L-LIN/06 Spanish Literature 4 
 L-LIN/12 English Literature 4 
TOTAL   60 
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Academic/Year S.S.D. Learning Activities ECTS 

Third    
 L-LIN12 English Language  20 

 L-LIN/12 
English Language Oral Mediation  
Translation  

 

 L-LIN/04 French Language  14 
 

L-LIN/04 
French Language Oral Mediation  
French Translation  

 

 L-LIN/07 Spanish Language  14 
 

L-LIN/07 
Spanish Language Oral Mediation  
Translation  

 

 L-LIN/14 German Language  14 
 

L-LIN/14 
German Language Oral Mediation  
Translation  

 
LINGUA III L-OR/12 

L-LIN/09 
L-LIN/21 
L-OR/21 
L-OR/22 
L-LIN/15 

Arabic 
Portuguese 
Russian 
Chinese 
Japanese 
Swedish 

6 

 INFO/01 Applied Computer Science III 4 
 Student Choice * Student Choice *  
 L-LIN/10 Literary adaptation an creative documentary 10 
 L-ART/02 Italian Art and culture: documentary film studio 5 
 M-PED/04 Applied Education 4 
 ABST/55  Cultural Anthropology 4 
 L-LIN/01 Course of Diction and Phonology  4 
 L-LIN/12/14/04/07 Conference Interpreting (English/German/French/Spanish) 4 
  Traineeship 4 
  Final Dissertation 4 
TOTAL   60 
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Curriculum Foreign Language Mediators 

(Interpreter and Translator) 

(L-12) 

Decreto Direttoriale 31 luglio 2003 
Conferma del riconoscimento della Scuola superiore per mediatori linguistici con sede in Roma, per l’istituzione e l’attivazione di corsi di studi 
superiori ai sensi del regolamento adottato con decreto 10 gennaio 2002, n. 38. 

 

 

 
 

DIPARTIMENTO PER LA PROGRAMMAZIONE ECONOMICA IL COORDINAMENTO E GLI AFFARI ECONOMICI S.A.U.S. – UFFICIO VI IL DIRETTORE 
GENERALE DEL SERVIZIO PER L’AUTONOMIA E GLI STUDENTI 
 

SYLLABUS: Since 2002, the Higher Schools for Interpreters and Translators have been allowed to reform their structure and programmes 
according to the Ministerial Decree n° 38/02. The entire process is taking place under the supervision of the Ministry for Education, Universities 
and Research – MIUR. Once reformed, Higher Schools for Interpreters and Translators have been renamed Higher Schools for Language Mediators 
(Scuole Superiori per Mediatori Linguistici). The courses provide students with a solid mastery in at least two foreign languages and help develop 
specific technical language skills both written and oral for professions in language mediation (interpreting and translating) that is to say, translation 
studies. The new programmes include a three-year-study course and the degrees allow students to earn a second degree, known as an MA, which 
takes two years to complete. To enroll students are required to have an Italian school leaving qualification or an equivalent foreign qualification. 
Admission may be subject to an entrance test devised to check that the student has acquired sufficient knowledge in both foreign languages and the 

mother tongue. The current university legislation for student welfare services is extended to all Higher Schools for Language Mediators. 
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Curriculum Interpreting and Specialized Translating 
 

  (LM-94) 
 

(Second Cycle Degree i.e. Master 120 ECTS) 
 
 
 

https://gregoriosettimo.eu/corsi-di-studio/195-lm-94-magistrale-corso-equipollente-alla-laurea-in-
traduzione-specialistica-e-interpretariato-di-conferenza.html 

 
 

 


